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Katja Sprint Membrana uszczelniająca
Membrana uszczelniająca przed podciąganiem wilgoci z gruntu z samoprzylepnym zakładem

Zeszyt Techniczny  02/2020

Systemy Podłogowe

Opis produktu
Katja Sprint to membrana uszczelniająca polimerowo-bitumiczna z wkładką 
z włókniny szklanej i aluminium oraz z obustronną powłoką z PE. Ma długość 
32 m i szerokość 1,25 m. Na stykach wzdłużnych znajduje się każdorazowo 
spoina klejowa (na górze, ewentualnie na dole).

Składowanie
Rolki przechowywać w pozycji pionowej. 
Chronić przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych i wysokimi 
temperaturami. Czas przechowywania do 9 miesięcy.

Jakość
Zgodnie z normą EN 13963 dla produktu przeprowadzono wstępne badania 
typu. Produkt podlega również stałej zakładowej kontroli produkcji i posiada 
oznakowanie CE.

Właściwości
■ Wysoka wartość współczynnika sd (≥ 1500 m)

■ Samoklejąca i samouszczelniająca

■ Szybki i łatwy sposób układania

■ Łatwość dopasowania do podłoża

■ Wysoka wydajność rolki

■ Niewielka grubość (ok. 0,9 mm)

■ Wysoka wytrzymałość na obciążenia mechaniczne

■ Brak konieczności stosowania otwartego ognia

■ Nie przepuszcza radonu

■ Niskie wskaźniki emisji (sprawdzony przez Komitet ds. Oceny Emisji Pro-
duktów Budowlanych
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Obszar zastosowania
Membrana Katja Sprint przeznaczona jest do stosowania jako uszczelnie- 
nie podłóg wewnątrz budynków i nie stanowi uszczelnienia przed cieczami 
oddziałującymi od góry. 
Membrana Katja Sprint stosowana jest jako:

 ■ Uszczelnienie przed wilgocią pochodzącą z gruntu: klasa odporności na 
wodę W 1.1-E (DIN 18533-1) i W 1.2-E (ogólny certyfikat inspekcji budow-
lanej),

 ■ Uszczelnienie przed radonem pochodzącym z gruntu stropów na gruncie,
 ■ Uszczelnienie stropów międzypiętrowych (nie dotyczy stropów drewnia-
nych) nad pomieszczeniami o wysokiej wilgotności powietrza,

 ■ Warstwa chroniąca przed wilgocią resztkową, pochodzącą ze stropów 
betonowych.

Sposób zastosowania
Przygotowanie podłoża
Podłoże musi być czyste i wolne od ostrych nierówności.

Obróbka
Rozwinięte pasma układać z zachowaniem 10 cm zakładu na styku 
wzdłużnym i szczytowym. Sklejanie na stykach wzdłużnych następuje po 
zdjęciu obu pasm folii poprzez dociśnięcie styku.
Styki szczytowe uszczelniać za pomocą taśmy uszczelniającej Katja Sprint. 
Także połączenia z sąsiednimi elemetnami pionowymi wykonać za pomocą 
taśmy uszczelniającej.
Siła przyczepności membrany wzrasta z czasem i pod wpływem obciążenia, 
dzięki czemu powstaje mocne i szczelne połączenie. W niskich tempera-
turach wzrost siły przyczepności można przyspieszyć stosując opalarki na 
gorące powietrze.

Stosowanie w obszarze ścian
Membrana uszczelniająca Katja Sprint wyprowadzona jest na membranę 
izolacyjną ściany w taki sposób, aby na połączeniu tych membran 
uniemożliwić kapilarny transport wody. Ma to miejsce np. wtedy, gdy mem-
brana uszczelniająca nachodzi na membranę i nie powstają mostki wilgoci, 
powstałe na skutek np. pozostawienia resztek zaprawy. Sprawdzone formy 
wykonania tego typu uszczelnień to np.:

 ■ W przypadku ułożenia membrany izolacyjnej ściany na pierwszej warstwie 
cegieł: 
Wyciągnąć membranę uszczelniającą Knauf Katja Sprint do górnej 
krawędzi podłogi.

 ■ W przypadku ułożenia membrany izolacyjnej ściany na płycie fundamen-
towej: 
Skleić membranę uszczelniającą Katja Sprint z membraną izolacyjną 
ściany za pomocą kleju Katja Anschlussfix lub taśmy uszczelniającej Katja 
Sprint. 
Alternatywnie: wyciągnąć membranę uszczelniającą Katja Sprint do górnej 
krawędzi podłogi.

 ■ W celu zapewnienia szczelności radonowej konieczne jest szczelne 
połączenie z elementami budynku np. klejenie membrany uszczelniającej 
Katja Sprint z membraną izolacyjną ścian za pomocą taśmy 
uszczelniającej Katja Sprint lub kleju Katja Sprint Anschlussfix.

Temperatura / warunki obróbki
Temperatura podczas obróbki nie powinna być niższa nić +5 °C.

Odniesienia do innych dokumentów
 ■ Klej Katja Sprint Anschlussfix - karta techniczna F458.pl
 ■ Katja Sprint Taśma uszczelniająca - karta techniczna F459.pl
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Dane techniczne
Opis Norma Jednostka Wartość

Ciężar rolki – kg 36,0 – 39,0
Szerokość rolki – m ok. 1,25
Długość rolki – m ok. 32,0
Ciężar powierzchniowy – kg/m2 ok. 0,9
Grubość – mm ok. 0,9
Odporność na niska temperaturę – °C -15
Odporność na wysoką temperaturę – °C +100
Maksymalna siła rozciągająca wzdłuż EN 12311-1 N ≥ 400
Maksymalna siła rozciągająca w poprzek EN 12311-1 N ≥ 300
Wydłużenie przy maksymalnej sile rozciągającej (wartości średnie) wzdłuż EN 12311-1 % ok. 3,0
Wydłużenie przy maksymalnej sile rozciągającej (wartości średnie) w poprzek EN 12311-1 % ok. 2,5
Wytrzymałość złączy na ścinanie EN 12317-1 N ok. 160
Dyfuzyjnie równoważna warstwa powietrza sd – m > 1 500
Współczynnik oporu dyfuzji pary wodnej μ – – ≥ 1 600 000
Paroprzepuszczalność (wartość średnia) – g/m2∙d ≤ 0,025
Klasa reakcji na ogień EN 13501-1 Klasa E

Zużycie i wydajność
Produkt Zużycie Wydajność

Membrana uszczelniająca Katja Sprint ok. 1,08 m2 na m2 ok. 37 m2 z rolki
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Skala 1:5Przykłady zastosowania
Połączenia ze ścianami
F457.pl-V1 Membrana izolacyjna ściany na płycie fundamentowej F457.pl-V2 Membrana izolacyjna ściany na pierwszej warstwie cegieł

Szczeliny dylatacyjne
F457.pl-V3 Podkład podłogowy na warstwie izolacji F457.pl-V4 Podkład podłogowy na warstwie rozdzielczej z profilem do 

dużych obciążeń

Mocowania
F457.pl-V5 Zacisk rurowy na stropie F457.pl-V6 Ściana szkieletowa na stropie

Knauf taśma dylatacyjna FE 8/100

Knauf płynny podkład anhydrytowy
Knauf papier parafinowy

klej Katja Sprint Anschlussfix
membrana izolacyjna ściany

membrana uszczelniająca Katja Sprint

z fartuchem foliowym

membrana uszczelniająca Katja Sprint

Knauf taśma dylatacyjna FE 8/100

Knauf płynny podkład anhydrytowy

membrana izolacyjna ściany

Knauf papier parafinowy

z fartuchem foliowym

Knauf taśma dylatacyjna 10/70
Knauf płynny podkład anhydrytowy

Knauf kołek mocujący

Knauf kątownik dylatacyjny 30/50
taśma samoprzylepna

Knauf papier parafinowy

Katja Sprint membrana izolacyjna
Katja Sprint taśma uszczelniająca

Knauf papier parafinowy

membrana uszczelniająca Katja Sprint

membrana uszczelniająca Katja Sprint
klej Katja Sprint Anschlussfix

Knauf profil ściany szkieletowej

taśma uszczelniająca Katja Sprint
membrana uszczelniająca Katja Sprint
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Skala 1:5 I wymiary w mmPrzykłady zastosowania – (kontynuacja)
Pod podłogą podniesioną
F457.pl-V7 Uszczelnienie pod podłogą podniesioną F457.pl-V8 Uszczelnienie pod podłogą podniesioną

Połączenie z cokołem
Ściana szkieletowa na konstrukcji drewnianej Rysunki schematyczne

membrana uszczelniająca Katja Sprint

legar drewniany
odpowiednia zaprawa

hydroizolacja 
fundamentu / piwnicy 

bitumiczna / 
cementowa

taśma uszczelniająca Katja Sprint

legar drewniany

profil okapowy zgodnie z 
dopuszczeniem 

np. taśma uszczelniająca 
Katja Sprint

hydroizolacja 
fundamentu / piwnicy 

bitumiczna / 
cementowa

odpowiednia zaprawa

membrana uszczelniająca 
Katja Sprint

taśma uszczelniająca Katja 
Sprint

Użycie zaprawy pęczniejącej jako zaprawy bazowej może być pominięte, jeżeli podłoże i konstrukcja ściany nie posiadają żadnych zadziorów, zabrudzeń itp., 
które mogą spowodować uszkodzenie taśmy uszczelniającej Katja Sprint.

membrana uszczelniająca 
Katja Sprint 

słupek systemowy 

Knauf klej do słupków PU

Knauf Integral FHBplus płyty klejone na pióro-wpust, 
druga warstwa klejona całopowierzchniowo

okładzina
Knauf N 430

Knauf Estrichgrund

Knauf płynny podkład anhydrytowy

30

membrana uszczelniająca Katja Sprint

słupek systemowy
Knauf klej do 

słupków PU

Knauf Integral FHBplus, płyty klejone ze sobą klejem 
pióro/wpust oraz klejem całopowierzchniowym

okładzina

Knauf Estrichgrund
Knauf N 430

Knauf papier parafinowy

Knauf Estrichgrund
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Con riserva di modifiche tecniche. È sempre valida l‘edizione attuale. La nostra garanzia si riferisce esclusivamente all‘impiego del nostro materiale in condizioni perfette. Le proprietà costruttive, statiche e fisico-costruttive
dei sistemi Knauf possono essere garantite esclusivamente con l‘impiego di componenti di sistema originali o con prodotti consigliati espressamente da Knauf. I dati relativi a consumo, quantità ed esecuzione sono empirici
e in caso di condizioni diverse non possono essere applicati tal quali. Tutti i diritti sono riservati. Modifiche, ristampe e riproduzioni fotomeccaniche ed elettroniche, anche se parziali devono essere esplicitamente autorizzati
dalla Knauf AG, Kägenstrasse 17, CH-4153 Reinach.

Le proprietà costruttive, statiche e fisichedei sistemi Knauf si possono ottenere solo se è assicurato l‘uso esclusivo dei componenti Knauf
del sistema o di prodotti consigliati da Knauf.
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Sous réserve de modifications techniques. Seule s’applique la dernière édition en date. Notre garantie s’applique uniquement à la qualité intrinsèque de nos produits. Les données relatives aux quantités de
produit mises en œuvre lors de la réalisation, sont des valeurs empiriques, qui, lorsque les conditions diffèrent, ne peuvent pas être reprises telles quelles. Tous droits réservés. Les modifications, réimpressions,
reproductions photomécaniques ou électroniques, même partielles, nécessitent l’autorisation expresse de la société Knauf SA, Kägenstrasse 17, 4153 Reinach BL.

Les qualités constructives, statiques et physiques de construction des systèmes Knauf peuvent être atteintes seulement si on utilise exclusivement
des composants-système Knauf ou des produits recommandés par Knauf.
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Technische Änderungen vorbehalten. Es gilt die jeweils aktuelle Auflage. Unsere Gewährleistung bezieht sich nur auf die einwandfreie Beschaffenheit unseres Materials. Konstruktive, statische und bau
physikalische Eigenschaften von Knauf Systemen können nur erreicht werden, wenn die ausschließliche Verwendung von Knauf Systemkomponenten oder von Knauf ausdrücklich empfohlenen Produkten
sichergestellt ist. Verbrauchs, Mengen und Ausführungsangaben sind Erfahrungswerte, die im Falle abweichender Gegebenheiten nicht ohne weiteres übertragen werden können. Alle Rechte vorbehalten.
Änderungen, Nachdrucke und fotomechanische sowie elektronische Wiedergabe, auch auszugsweise, bedürfen der ausdrücklichen Genehmigung der Knauf AG, Kägenstrasse 17, 4153 Reinach BL.

Konstruktive, statische und bauphysikalische Eigenschaften von Knauf Systemen können nur erreicht werden, wenn die ausschliessliche
Verwendung von Knauf Systemkomponenten oder von Knauf ausdrücklich empfohlenen Produkten sichergestellt ist.
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Zmiany techniczne zastrzeżone. Zawsze obowiązuje aktualne wydanie. Nasza gwarancja dotyczy tylko i wyłącznie wysokiej jakości produktów Knauf.
Informacje dotyczące zużycia, ilości i wykonania stanowią wartości szacunkowe wynikające z doświadczenia. W przypadku odmiennych warunków 
lokalnych należy je do nich dostosować. 
Zawarte informacje odpowiadają naszej aktualnej wiedzy technicznej. Nie zawarto całości ogólnie przyjmowanych zasad sztuki budowlanej, 
przepisów techniczno - budowlanych, związanych norm i wytycznych, które obok zasad montażowych muszą być przestrzegane przez wykonawcę.
Wszelkie prawa zastrzeżone. Zmiany, dodruk oraz dalsze przekazywanie kopii, również fragmentów, w postaci drukowanej lub elektronicznej 
wymaga wyrażnej zgody Knauf Sp. z o.o., ul. Światowa 25, 02-229 Warszawa.

Knauf SSpp..  zz  oo..oo..   ul. Światowa 25, 02-229 Warszawa

OOssiiąąggnniięęcciiee  wwłłaaśścciiwwoośśccii  ffiizzyycczznnyycchh  ii  kkoonnssttrruukkccyyjjnnyycchh  ssyysstteemmóóww  KKnnaauuff  jjeesstt  mmoożżlliiwwee,,  ggddyy  zzaappeewwnniimmyy  wwyyłłąącczznnee  ssttoossoowwaanniiee
eelleemmeennttóóww  ssyysstteemmoowwyycchh  KKnnaauuff  lluubb  zzaalleeccaannyycchh  pprrzzeezz  KKnnaauuff..

Dział Techniczny:

FFaaxx::  ++4488  2222  336699  5511  5577
TTeell..::  ++4488  2222  336699  5511  9999
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Połączenia
F457.pl-001 Narożniki wewnętrzne i zewnętrzne

membrana uszczelniająca Katja Sprint
taśma uszczelniająca Katja Sprint

F457.pl-002 Słupy prostokątne

membrana uszczelniająca Katja Sprint
taśma uszczelniająca Katja Sprint

F457.pl-003 Słupy okrągłe

membrana uszczelniająca Katja Sprint
taśma uszczelniająca Katja Sprint

Sposób dostawy
Produkt Forma dostawy Pakowanie Numer artykułu EAN

Membrana uszczelniająca Katja Sprint rolka 40 m2 20 rolek/paleta 0082044 4003982191281

Akcesoria
Produkt Forma dostawy Pakowanie Numer artykułu EAN

Taśma uszczelniająca Katja Sprint rolka 15 mb 60 rolek/paleta 00039929 4003982149329
Katja Sprint Anschlussfix tubka 310 ml 20 sztuk/karton 00468506 4003982316578


